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And the men took that present, and they took double money in their hand, and Benjamin; and rose up, and went 
down to Egypt, and stood before Joseph.
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If the theft be certainly found in his hand alive, whether it be ox, or ass, or sheep; he shall restore double.
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If a man shall deliver unto his neighbour money or stuff to keep, and it be stolen out of the man's house; if the 
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It was foursquare; they made the breastplate double: a span [was] the length thereof, and a span the breadth 
thereof, [being] doubled.
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It shall not seem hard unto thee, when thou sendest him away free from thee; for he hath been worth a double 
hired servant [to thee], in serving thee six years: and the LORD thy God shall bless thee in all that thou doest.
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And it came to pass, when they were gone over, that Elijah said unto Elisha, Ask what I shall do for thee, before I 
be taken away from thee. And Elisha said, I pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me.
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Of Zebulun, such as went forth to battle, expert in war, with all instruments of war, fifty thousand, which could 
keep rank: [they were] not of double heart.
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